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PREFACE.

The present volume contains an Index of Sanskrit and Tib-
etan words occurring in the original text of the Nydya-bindu and
its Tibetan version respectively. To enable scholars to interpret
accurately the technical philosophical words in Sanskrit aund
Tibetan, I have taken great pains to show the mutual correspon-
dence between words of the two languages as used in the two
texts of the Nyaya-bindu.

The Nyiya-bindu was a stranger to Brihmanic India until it
was discovered among the palm-leaf manuscripts preserved in
the Jaina temple of Santinitha, Cambay, and published in the
Bibliotheca Indica series of Calcutta under the editorship of
Professor P. Peterson in a.p.1889. The Tibetan version which
existed in the Tangyur (Mdo, Ce, leaves 347-355) has been pub-
lished in the Bibliotheca Buddhica series of St. Petersburgh
(Petrograd) under the editovship of Professor F. J. Sherbatski.
The Index presented herewith is based upon the Sanskrit text of
the Nyiya-bindu as edited by Professor Peterson as also on the
Tibetan version as edited by Professor Sherbatski.

Professor Peterson has also edited a Sanskrit commentary on
the Nyiya-bindu called Nyiya-bindu-tikd by Dharmottaracaryya,
while Professor Sherbatski has edited the Tibetan version of it. A
bilingual Index of this commentary is under preparation.

Another edision of the Tibetan version of the Nyiya-bindu
together with the commentiry of Vinita-deva has lately been pub-
lished in the Bibliotheca Indica series of Calcutta under the editor-
ship of Professor Louis De La Vallee Poussin of Ghent, Belgium.
While engaged in preparing my Index I was informed that Profes-
sor Sherbatski was publishing a new edition of the Sanskrit Nyaya-
bindu. During his visit to Calcutta in 1911, the Professor very
kindly asked me to publish my Index of the Nyaya-bindu in the
Bibliotheca. Buddhica series of St. Petersburgh  When I was
expecting Professor Sherbatski’s Sanskrit edition and making
arrangements for sending the copy of my Index to St. Petersburgh,
the great European War broke out on the 1st August 1914, and I
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was obliged to abandon the project of having my work published
in the Bibliotheca Buddhica series. The Council of the Asiatic
Society of Bengal having kindly agreed to include my aforesaid
Index in the Bibliotheca Indica series, I bring out the present
edition without further delay.

Sanskrir CoLLEGE, CALCUTTA.

. Iam Tir ] .
The 15th October, 1916. § Saris CHANDRA VIDYABHUSANA.



INTRODUCTION.

The Nyaya-bindu, called in Tibetan Rig‘§-pahi-tl}ig§-pa, is a
most abstruse work on Buddhist Logiec.
It is divided into three chapters dealing

respectively with (1) perception ( @™ NEFAM), (2) inference
for one’s selt (@ratgw™ R[N EFTENYRANL) and (3)
inference for the sake of others (wEralga™ AT RFENY
ARETE) |

The Nysya-bindu is & work of Dharmakirti (ST who,

besides this work, wrote a number of excellent treatises on Logic
such as Pramana-vartika-karikd, Pramana-vartika-vrtti, Pramana-

Nyiya-binda.

vini§caya, Hetubindu-vivarana, Vada-nyaya (or Tarka-nyaya),
Santanintara-siddhi, Sambandha-pariksi and Sambandha-pariksa-
vrtti. None of these treatises is now available in Sanskrit but
the Tibetan versions of all of them are preserved in the Tangyur,
Mdo, Ce.

The colophon to the Pramana-vartika-karika runs as follows : —

B ENNRIN BN G |
ﬁ“‘%"\?ﬁ“’lﬂig’ii g
TR ETR SH A NS BN T AP AR A |
AR SIS N SR A QNP |
AT SR AR NRATE B8 TN S T AR asr Sy
ZEMAA |
(Tangyur, Mdo, Ce, leaf 258).

“Here is finished the Pramanavartika-karika which is a work
of 3ri Dharmakirti who was born in a family of the Deccan, who
exposed largely the errors of all the vicious texts (of the Tirthi-
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kas), whose fame filled the entire earth and who as a great sage
had no rival.”

Lama Téaranitha, in his History of Indian Buddhism called
“ Chos-byun,” ! says that Dharmakirti, ac-
cording to all accounts of earlier sages,
was born in the south in the kingdom of Cidamani which he
identifies with Trimalaya. Dharmakirti, whose father was a
Tirthika of the Brahmana caste, was well versed in the Vedas,
Vedangas, art of healing, ete. By occasionally attending lectures
of the Buddhist preachers, he was so much impressed with the
purity of Buddhism that he became a convert to it. He came to
Magadha where he was received into the fraternity of Acaryya
Dharmapila. Gradually he attained to great proficiency in the
three Pitakas and knew in all 500 sitras and dharanis by heart.

According to some Tibetan authorities Dharmakirti was a
nephew of Kumarila Bhatta the great philo-
sopher of the Mimamsa school. Though
Taranatha does not attach much value to
this tradition, he affirms that Dharmakirti lived in disguise for a
long time with Kumarila from whom he acquired all the secret
doctrines of the Brahmanas. Tradition goes so far as to say that
Kumarila, being defeated by Dharmakirti in a debate, adopted the
Buddhistic faith at the last stage of his life. This tradition is
recorded not only in the ¢« Chos-byun ” but is repeated also in the
Dpag-bsam-ljon-bzan ” as follows :—

RREGY R aargar a8 FG AFR @ A A88AR
SNTFNEFD R IR R AR SR sy Ay TYFY=Tae
ARG

(Dpag- bsam-]jon-bzan, edited by Sarat Chandra Das, p. 106).

Life of Dharma.-kirti.

Dharmakirti and
Kumarila.

“Upon this Kumarila was enraged and appeared with 500
attendants for debate. Being defeated he with his attendants
became, in pursuance of his extraordinary pledge, followers of
Buddha.”

L Lama Taranatha's Geschichte des Buddhismus von Schiefner, pp. 175-185,
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Dharmakirti further withstood the Nirgranthas, Rahuvratin
and others, who lived within the range of
the Vindhya mountains. While sojourn-
ing there he was invited by a neighbouring king who as a token
of honour had the following inscription recorded at his gate:—

S & A AR |

g.qa.%&. 5‘“’“’ 5|

GRS W5 |

F AR FHSRARE WAl |
(Dpag-bsam-ljon-bzan, p. 106).

Dharmakirti’s trinmph.

“If Dharmakirti, the sun among disputants, sets and his
doctrines sleep or die, the false doctrines of the Tirthikas will
then rise.”

Returning to the south Dharmakirti challenged by criers
those who were ready for debate. The majority of the Tirthikas
fled ; and some actually confessed that they were not equal to the
fight. After defeating all his rivals in the Deccan and some parts
of Northern India, he, towards the end of his life, built a monas-
tery in the land of Kalinga where he died.

Dharmakirti was a contemporary of the Tibetan King Sron-
btsan-sgam-po, and must therefore have
lived early in the 7th centary a.n. This
is borne out by the fact that he was a pupil of Dharmapala who
retired from the university of Nalanda by a.p. 635, when Silabhadra
was at the head of the university. Hwen-thsang, who visited
Kausambi in December, A.p. 636, found there the ruins of a
monastery where Dharmapila had refuted the arguments of the
heretics. It seems that in A.p. 635 Dharmakirti was very young
as Hwen-thsang does not mention him. On the other hand
Itsing, who travelled over India during a.p. 671-695, declares
eloquently how Dharmakirti “ made further development in Logic
after Dignaga.” !

Age of Dharmakirti.

) ** [-tsing "’ translated by Takakusu, p. lviii,
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Dharmakirti, whose avowed intention was to support Dignaga,

did not sometimes refrain from opposing
Dharmakirti opposea

. SR i o1 i
Digniga. him. Dignaga in his Nyaya-pravesa ! men

tions a fallacy called the ¢ contradiction
of the middle term to the real major term” ( GHWTAta®Z gﬂ@

& TN O\ A= -
*""@‘5 Ly j ﬁq AX'GNA) and another called the con-
D
tradiction of the middle term to the mplied major term ” ( ¥Z-
fraamsfaeg %’&'@'@iﬂ&'@q'%'a@]'jﬁqma'gqq) 1
d
The first fallacy is illustrated as follows:—
Sound is eternal,
Because it is a product of effort.

Here there is contradiction between
“product of effort’” which is the middle
term and ¢ eternal’’ which is the real major term, and therefore
the reasoning is fallacious,

An illustration of the second fallacy is given below : —
The eyes etc. are for the use of another,

Contradiction of the
middle term to the real
major term.

Contradiction of ~the = Bosqyge they are composite things,
middle term to the implied

major term. Like a bed, seat, etc.

Here the major term ‘“another” is
ambiguous in as much as it may signify either a composite thing
(e.g. the body) or a non composite thing (e.g. the soul). There
would be a contradiction between the middle term and the major
term if the word “another” were used by the speaker in the
sense of a non-composite thing, but understood by the listener in
the sense of a composite thing. This reasoning which involves
a “contradiction of the middle term to the desired or implied
major term,” is fallacious.

Dharmakirti in his Nyayi-bindu? does not recognize this
second fallacy in as much as it is, in his opinion, included in the
first. A word, which is the major term of a proposition, can as
such admit of only one meaning, and if there is ambiguity
between the meaning expressed and the meaning implied the real
meaning is to be ascertained from the context.?

1 Tangyur, Mdo, Ce, leaf 186.
2 Nyaya-binda, A.8:B., Chap. III, pp. 113-114.
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Dignaga' mentions yet another fallacy called the “ non-erratic

Non-erratic contradiction,  contradiction ” ( faagrafrardt AT
S

A Q@m 4) which he includes among the  fallacies of uncer-

tainty.” It takes place when two contradictory conclusions are
supported by what appear to be valid reasons, e.g.
A Vaisesika philosopher says:—
Sound 1s non-eternal,
Because it is a product.

A Mimamsaka replies:—
Sound is eternal,
Because it is audible.

The reasons employed in the above cases are supposed both
to be correct according, respectively, to the tenets of the Vaisesika
and Mimamsa schools, but as they lead to contradictory conclu-
sious they are uncertain and as such fallacious.

Dharmakirti in the Nyaya-bindu? rejects this fallacy of “ non-
erratic contradiction,” on the ground that it does not arise in
counection with inference and is not based even on the scripture.
A reason or middle term, which is valid, must stand to the major
term in the relation of identity, causality or non-perception, and
must lead to correct conclusion. Two conclusions which are con-
tradictory cannot therefore be supported by reasons which are
valid. Two different sets of scripture too cannot be of any help
in the establishinent of two contradictory conclusions inasmuch
as a scripture cannot override perception and inference, and is
authoritative only in the ascertainment of supersensuous objects.
The non-erratic contradiction is therefore impossible.

Uddyotakara, a Brahmanic logician and author of the Nyaya-
Dharmakirti and Tddyot- vartika, quotes Dharmakirti’s definition of
akari crilicise each other., @ proposition ( gﬁﬁ” ﬁN'QSQ) from the

Vada-vidhi® (same as Vada-nyaya) and discusses at length the Bud-

I Nyaya-pravesa in the Tangyur, Mdo, Ce, Jeaf 1R5.
2 Nyaya-bindun, Chap. I1TI, p. 115.
3 ggfy argfay} anqrtvyre wfawfa sfagrewegag
o o (Nyaya-vartka. 1-83, p. 121, A.8.B.).
RAATA’Y WE'AHA G ags PR X |
* (Vada-nydya in the Tangyur, Mdo, Ce, leaf 399).
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dhist definition! of sddhya (major term). Dharmakirti in the
Nyaya-bindu defends his own position against the attack of Uddyo-
takara who is designated as a Sastrakara.? There is no doubt that
Uddyotakara and Dharmakirti were contemporaries and that the
Vada-nyaya preceded the Nydya-vartika which was followed by the
Nyaya-bindu.

SanskriT CoLLEGE, CALCUTTA.

The 15th OCtobefr, 1916. 2 Saris CEanDRA VIDYABHUSANA.

L Nyavartika, 1-33, pp. 116-121, A.S.B.
Dignaga defines a ““ sidhya” or “ anumeya’ as follows :—

awdwy fafde:
wafug: el |
LD AILIE LD

Sraarensfacaa: |
(Pramana-samuccaya, Chap. ITT).
The above Sanskrit Sloka is the retranslation of the following vevse of the
Tibetan version :—

’\‘*"“\T'ﬁ'ﬁ'ﬁ"’\'q?ﬁ
aray R Eg B A NS5 A |
&EW§N'<3\'R‘~'§N'R“‘“'R‘V
RZ- By Qs anyax ||
(Pramana-samuccaya, Chap. I1I, in Tangyur, Mdo, Ce, pp. 1-18).
2 Nyaya-bindu, Chap. ITI, pp. 110-111.
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A

AR ... e

ABIITAL ...

N\ g

APRAPNN L.

3

221 ... o
30, 88, 41, 43, 128,

138, 151, 154
79

158

A4, 141 ...
114, 194, 217
80

79

104

199

218

120

141

211

211

164, 207
140, 200
118
182

[+fq]
g

&g

&

Tq

TT

wfgum

wfafega

SEENL

i

SOLS

g4t

gyarfaz

IUFAfaTH

gfgmata-
DISEC ]

fg

IHT

£o)

gEal:



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU.

WG ...

PEY ...

T

SIESE e
TN .., .
WA ... .
TMBNEA ...
TN ..y .
&%'3'31-5:’:"

A58 S

A58 BT
A5 B Y FRA
55 RS

A5 B REAR BT

THHSTNY

/AR B .,
B e
S e
BRR e e

117
12
55
165
190
38
91
171
188

al

58, 55, 99, 110,
114, 116, 125,
198

115, 217

141, 149, 165, 182
194

107

111

93

200, 216

149, 165

183

fgaa
fedta
featw
gar:

HHEW

®q

qan
FETHIE
®q
I
7q (loc.)
SELICNC
fa
famm

fam

67



68 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

2 O
BN ...

ENYYRA .
A . ..
ﬁ'q'ﬁ:'ﬂm@:' .
ETAR o e
EMag L.
[ S A

Ay L. .
Eaaa g L.
[
A ..,
FIRGA .
Ty .. .
TE ..
TIRG
YIARAT
PAARTERN ...
PAAITENN ..
N8 v .
EE YA, -

39, 48, 58, 92,

118, 139
41,195 ...

207 .
14

14

17
114,115
162
38, 84
119

84

193

108
210, 212
158

195

100

920

220
180, 167
186

oy

tow
fawya
HAT
FHATS
AT
wfa

afa
gatfa
gata:
galfa (loc.)
gaifa
BT
wfa

qq

xfa

zfa
@
Ata:

_EA

IUHFIY



95 0% 3N
LS
<53

q%ﬁ'%‘
ey
REHER
QPRI
AFIA ..

PR BRE

QY.

g

W33 ...
JWSF L.,
W55 ...
A&

agEa .,
AFA ...
WA ...

-

AFAAESF -

WX .,
YFaR .,
YFTIR ..,

A BILINGUAL [NDEX OF NYAYA-BINDU.

195
185

127

185

127

185

158

102

4

127, 210
186

207

2

84

195

207

117

195

132
128, 180
119, 121
195, 218

69

FIEAT
T

faw
wifsa
f@aara
=[THT (gen.)
qIW
wyfaa
HUFAY
"
TR
sufezag
aaramr?r
fagw
s
wrEa
Sty
e
gewaTia
I (loc)
S

Tnfaga



70 "I‘IBE'I‘AN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

AYFAR ...
TS s
AYFAR ...
QYRR TR
TS
AL CatE)
YN ..,

TR e e
SCCR.

B

gaRa ...

TRRAIAH ..

RN e e
gRIAT SR T
GRAIIHBEE ...
SRS RBT A

QRA IR NBFEH ...

SO GRS

SRATIR,

118
120
138
195
123
117
122

1T

64, 85, 97, 121,
122

82
80
170

108

2, 25,99, 142, 175,
188, 218

117

151, 152, 154, 171,
172, 207

158, 161
201
153
187

a (loc.)
a2 (loc.)
zfﬁa (loc.)
TqE
fadw
g

-

S®

ATETE

W

He

fuaa (fuz)
iz

&
Q
|3Q
Q
iER
<
LERS
L
HEIY
Q
FEIY

ga (loc.)



A BILINGU AL INDEX OF NYAYA-BINDC.

gHRIIR S

GRS IR E AT EIR
IS G ..
GRETS]
TS SH
LA
RS
gIaN
CEL

gEx .. o
’z\.gﬂ.j.g x- l]& cﬁ%
qERES .
Qﬁéﬂ??qi&:%wgfrq
FELEGI
FENIIRLITLR
gEREa

ﬁ'g&l' E'Q'&I ‘ﬁ?ﬁ
-ﬂ\'gﬂi'qaﬁ'%
gEIaRET L.
F¥rEaR .

147

147

187

82, 104 ...
149, 218
176

194

221

158

90, 182, 191

153

140, 141, 145,
151,171,172
145

201, 207, 208,
210, 212
164

209, 211...
182
171
151
179
146
172

71
|3
wda (loc.)

e
HIAT

b
g

Q
L
ST
|/3q:
[gf]

~
aTY

q9T
wt=aut
wRT
afgmrfag
afy
afgay
af=—y
SEY
afgm
afgm
=T
af=g@T
af=y



72 TIRETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

§¥raaRgs X
TN RN

g
NER A JTAR
NGFA ...,

RS LA
SRS .
NGFERGINA ..
T I

Ng=a

sgean ...

SER ..
AT
RAVA

154
70, 76
27
27
46

194, 195, 217
46

165, 166
84
97
185

37

64
82
100

48, 51, 59, 60, 64,
86,106, 108, 202

81

2
37

218

43, 47, 118, 149, ...

13,98, 89, 41,47, ...

LA

Hufaag

qa

qauw

Uy

qua

TqA

T

T (gen.)

FAHTA
Wi

R E

@
qYgH

gYg¥H



N

R

RAWT ...
;vwaﬁqzﬁtéy;
3

R&

U ) IV

39 99

L JR L R b
3
7
N

IV oy Y v
9
N

A BILINGUAT, INDEX OF NYAYA-BINDU,

145,172,218

69, 70, 78, 110,
114, 195

110

54,73, 81
218
62

132

58, 117, 128,
154, 169, 182

2, 80, 88, 62, 99,

108, 115, 116,117,
195,127, 129, 188,

147, 195
80, 88, 106

179

68

61

61

176

166

172

117, 186...
119

112, 182...

73

FIATT

aQg! q

CHOIGE!
amnat
Tt
gaT
I

agun

Tq



74 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVATENTS.

AR
35

il

A
..
ST ..
ARRERARSE
53
5=

Akl

a.i:.
FRRRTS
F5R

34

s

-

)
9

v o) Yy )N
919 Y _99 N >

_n

118,138, 164
219

82
104,218...
107

217

122 ..
B4

110, 190, 195
122

170

68

142

82,197,121,122 ...

129, 132, 189,
202. 218

Q
®IF

as
afgag
aga
Lo
GL|
agt
=T
|1

Haq (nom.)



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

v
iy

AR
R,

3RgA ..,

RINEF ..
TINFN.. ..
a. S5 3’55'-’@'%’\'3”
SR -
ﬁvnaqfi o

3w

3y ..

Y A
§Tﬂ&ﬁ§:13

R

?

R .
SRS
AL

B xX

28, 80, 94, 100, 101,
111,119,129,
168, 187, 190,
204, 210, 216

176

28

47

194

193

195

103

99, 115, 122, 145, ...

148, 151, 201,
204, 207

14,39, 48, 97,
127,183, 139,
172,177

211
47

61,117 ...

84,198 ...

28,178, 195

34,106, 108, 145, ...

185, 189, 195
61,117 .

107

75

TG
AT
AEHIF
a

EN
qrdaq

Qﬂlaﬁﬂiﬁlq )
Tq

YT

a9

"
aa:
agat
L ie

g

ag (gen.)

awTH™

ARG



76

Rl

A3

R REARFH R

8=
RN
g
Rxs

Bl ...
RFREERWsa ..,

59
FgRaw
&35

R ERARIE
ATSRARR RSN
YR A FHAR

TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

218
127,128, 188

60

b7

117,128, 219
180

127

193

2,27, 80, 81, 83, ...
34, 46, 59, 82, 90,
129, 130, 132, 185,
191, 193, 195, 219

218
56
114
30
30
96
186
31
31
62

ax (ablat.)

axT

HAGHTE

ag (loc)

HYTaTET
=79 (instr.)
LRI
qTHTY
TTHTIEY
HYa:

Hay

w9

S RIS

CGESIES
AGWAHY



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINOU.

FE
e

Raus

e

é:&l
ﬂ]jl:'ﬂ%‘éi'&l
TR FAA BRE
a5
SRR
ASATARAT
A REEC TR
/AR
tlﬁﬂ']'il SA'A]
TR -
RRAHS T
SR P

ARABAR AR ...

ARAGRA
QRATRR AN
IRTRRA
AR

82,168 ...
58

59

64

221

79

179

180, 147, 163,
175, 187

130

84

180

177

178

84, 128,126, 145 ...
188

189

128

144

174, 176, 178
176

174

77

fut~T

~¢

/9

Kutg

N\

wfa
(=]
zga

AT TRETY
AT
Ty
|y
AT
Tar@ta
L]
|Uq
|qaq
[T
gafag
|
HI@AR
QAR

fagmm=m



78 TIBETAN WORDS WITH SANSERIT EQUIVALENTS.

QRAT R A
QRATRS 2R
/R ..
&
RRAA

Ay ..
ASAPA ...
REARA .,
AT ABAESR
AFTHNT
AR B
it

A4

AR
R55
33

AR
ARG ...
R85

AR

8% ..

178
176
9221
144
64
120, 191, 195
170
96
169
166
175

78, 121, 192
79 v

69, 71, 72,73, 71, ...

70,76, 110, 119, ..

191, 146
114

58, 81, 201
55
17
121
187
111, 192, 182

faumEg
faomwEn
[\1E]

g9

S

_T

HW (nom.)
AT (nom.)
AT
HAAT (nom.)

QA
EE

qY
¥

o}
[T
_]T
/T
LG

as



A BILTNGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU. 79

a%x .. .. 0, gg: 180,207, ...
a8R% .. .. 195 I
G\%l\la o199 waq
Ri'ﬂﬁ - . 82 e "%
Qjéﬁ e B4 @
Rj"]’q .. 186 fafs
qizq':@ .o 189 L, wfafea
G\j’ﬂ'll 146 L 1G]
c\jﬂ'qw'ﬁrq'm .o 168 L sEwa
"\55"‘1@5’”?\'3‘* 180, 167 ...  wUEEg
REE A 168,201,202, .. wm

207, 209, 210,
211, 212, 218

ARRBTMIREINT 171, 207... e @A
ARAETRAINT 172 .. o RaTEmEt:
573 o
ARABANARRINA 911 ., o dEEE
ARREANRRTGY 913 .. . wRETEE
Al

AR A ANSL 151 S Gy
RGH

RESR ... .. 168 L., S L
e T T T



30 TIBETAN WORDS WITH SANRKRIT EQUIVALENTS.

A5

QRFE ...

AR ART
AR A ARR A DS
@ BR

RRFAR ...
R35AR ...
RRRAN ..,
RRAFR .o
R5R

R} ...
RRTEL ...
AWYRA...
z
Ay
B§A

2§y
FFRR DR
FRE
a5aR 3x¥
Fa

138

128, 128, 129,
138, 170

125
167

182, 202, 219
124

129

84

40 .
17 v
17 e
200, 206....
218

213

201, 202, 210
210

211

201

200 ... .
164, 207, 209, 212..,

214,215

afuwa

2

ELAEEICE

g
LA
=t

qHEA

|ar
AT
Wtﬂ'ﬂg
IqE

eUIEW

AW
gfas



B

gﬂ'q'aq'j'ﬂ'qﬂﬁ'q%
RS

A BILINQUAL INDEX OF NYAVA-BINDU.

FINGERY

FGiLE)

FaaR .
ETRFR
%'\qﬁ e00

SERy
A

AR BR X

11

116, 117....

176
178

179

179
153
168
154, 171...
151
158
216
914
9215
213
213
194
117
117
221
207
117
175

81

faafew

-
FrEaaT
sfaewat:

(nom.)

gfaTwar:

(nom.)

gfadaat:
argta
faefa
DICEC)
Frgfaw

fa'ufrmq

CLLGRIGEED

wyfat®

. wgzfragtata

gyfals
RICA L]
1A
g
AGER TACE]
@]
TIHA
wifaw

qURY



82 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALEXNTS.

I

IR SECW ST S . wpriaTq
&5 e 144 I
FRHFA ... .« 187,195, 206,215...,  @rww

3 o 117 fe

5&!% e 218 L. o
s L. e 70,76 .. .. WWE
SWAFS... .. 81 ..  ®WE®
3&'2\7 we 195 ... .. Wm

i’ﬂ e 1 [at#)

jw'a'? e 1 v [rrafasg)

“W\*"‘*\? w187 .. wafed
AR L. w187 . I C
A{Na .. o 175 afa
AFETER, .. we 158 L. .. faa
TRIER e 175 B 8
MRAR L., w188 L., ..  watEa
TAFNARATID e 174 .  FHQ
e .. v 68,117 .., e TETE

L Y o 12,23 . v fawn



A BILINGDAL INDEX OF NYAYA-BINDU.

FE TR AR
RERAE
sy
gFrer s
59 L.,
graRap
sy
FRURAE R
F AR/
AR RG]
R AR A
FARIR
yea

s.,q.g.ﬁ

o
REERFER

LT
ARG e e

175

88

117

12, 94, 164
195

161

153

28

179

84

40

28,142 ...
27

17,30

il

1
198, 195, 199
217

187, 207, 209, 211...

191, 207...

83

AR
few
feamix
fefay
L0 0a
fefau
TEIRTE

gty
-~

TIRE
~
IR
e
faww
Aty

gfawnE

[waca]
FT
T
ST

TGl



84 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

59

SSIERik

[4)7.] 11,2!1
A 2
* ) |

I _n
n

) () () Q2 (12

(7]
)
N
N
4
NS,
N

L
A5EH ...
HEES ...
ey

YR Zqa
B53E ..,
B33

48, 58, b4, 69, T0- ...
74, 76-80, 97,
99, 110, 111,
125, 130, 138,
185, 141, 145-
147,149, 151,
167,171,178,

200, ete.
185

79,81
79, 81

187, 191, 217
46

82

217

all

219
191
179
174
207
142
164, 166,168
204

a9Ygr

[ELIEC S
LLE 4C8
NE)
qwew
HHIE
HHTHN
|HTY

HHATRNGT

T
RERUEY
At
wifm
Hiaua
gfqarfe
fquas

fqadta



ad ..
AR ENAA
Sﬂ.q *e®

;oo
R
gaa .
JEAF .
gree B
gad ...
grq.ﬂ.a‘, i l]'?
gRRAER

A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

173
221

48,97 ...

104, 120, 128,
182,188

149
187
188
128

AT

1

191 ..

49, 97, 100, 112,
121,191, 195,
200, 203

1 [XX] LX)

1 [XX) LX)

101, 102, 104,
118,195

165, 195...
208, 215...
118, 204...
60
59

1G]
(s

930
ue

TR
yFE
g

qe

FuIT

amu%g
k°rA

[¥te]

[Wewrara |
Tqw

TERE
FARETY
HAR

qALA:

-

AT



86 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT BQULVALENTS,

g .. .. 06,108 ... .. @

x 48,179, 81,84, 97, ... faitw
IF 112, 170

GG w218 L. .. faRtw
FIANEEI] .. 28 ... R " w—
FIUR.., . 100 .. .. @
AL, e 68,94 .. .. A=y
JRgAHEs .. 101 .. .. Wm
5’5"1'@'3 w104 L R
IR e e 79 e e fEEE
IFVFERFR . 46 .. .. fud
FREER .. 104 .. .. =@
3/ e B o
o we 210 .. .  GliE
éﬁ"‘ v 102 A
é’iqﬂ oo 127 ve  ®RTW
qER .. .. 200 ... . ATEW
WA e .. 211,218, . A
NRFA ... e 212 L. ..  RNam
NI ., v 211,218... LEIG)
AR .. e 207 ... e fsgE™
AR . e 176 arfafee



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

qarad ... w21

. Tfew

QuER ... w14 . WWE
“\L'IE'E]I\! o 34 WG
RAEEH .. .. 98,142 ... .. wfma
agea .. o 146 . W
G\@:‘ﬂ oo 114 wafa
c:@:'nm .. 1B5 Waq:
c\g:'na S 2. .. W@
RAN'G ... e 83,40 .., L1
g ORI

111, 114, 168,

184, 187, 194,

195
agsrg3s w195 . . W@
agegs ... .. B4, 111 .., .. wm
AQURAFHETN  11e .. . wwRg
QA .., .. 56,658,117 ..  ofaad
AIAA3EE .. 188 .. .. ufa
AINASHRART ... 187,188... . wECEGHE
AFNER ... .. 141 . G
aéam w116 ufaq®
QANAIFT .. 176 .. e EEAY

AFNARILR .. 60 .. wufaTm



88 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

& . "
KPR "
N AFAA v
L :
NRY .
NI

NI ..
NIRA .

IR

AN i]q‘ R]'& q%
NPTR.L.
ﬂ'gzma'ga |
NATER =
N'iq-qa'ga-?(

68, 82, 84, 94, 96, ...
99, 118, 120,
189, 190

110,111..,
114, 121,122
100, 112, 118, 114....

AT

186

182,198
21
14
138
142
108
147, 148...
147, 182...
171, 182...
145
141
125 ...
176,177, 214
168 ...

97, 158,169, 176, ...

wata

qain
gt
qat



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU. 29

&!’g:rlﬁ... e 144 . .. «fag
ﬂ'g:!'n w141 wfafs
R .. VRS 1§ R .. «fEm
g < v 1651,164,171,172...  =@=ifaa
STAARA] . 182 .. ..  semifasv
AENARFF .. 179 .. @Amaw
RENER ... .. 148 ..  EAmifaw
STER ... e 180 .. .. wgta
NAFARLR . 9 .. e WA
N'ﬂ“l'j’gﬁ'ﬂ@’i e 165 .. o WATOARE
A L., e 28 .. HATT
am%;’:'j‘iq o 183 .. . @I
qIvg ., w216 ... ..  @@Ew
AR .., .o B7 .. wuf§asw™
AEN L w129 . v G
YN e 140 ... .. =g
AEISSE w219 .. i
CAY: 3~ B w219 .. o AT
NECTRRAS ... 155 sfaxw
ANEF ... .. 47,125,163,218 .. =
RGN . 116 .. afg

12



90 TIBETAN WORDPS WITH SANSKRIT EQCIVALENTS,

AREF .

ARG YA
NREEA ..,
NN |,
NANND... ..
NANARZ

A AN

NG

RS

[

A9

81, 128, 182, 135, ...
152, 162, 170,
189

161, 168, 207
220

221

182

188

123

127

130, 167...

151, 201, 209

112,114,121,122,...
125, 154, 184,
187, 190, 191,
195, 202, 209,
210, 218

184

57

162 ... o
87,90, 116

80

141, 203, 204, 215 ...
118, 195...

125

144

q
[T
=)
gfagEa
FHfausa
CIRELE
HAK
naq

Ry

styay
g fua
RUGE
wtas:
HEAH
gfaa
wiqaa
sfrma

wfamm



XA
gwgqua:
NEMA L.

RHGFAR TN .,
RgH A FERUS
AgyaR PR, .
RAGFAR G,

99
100, 101...
147

149, 151, 218

44, 118, 194
195
47

148, 165, 166

81
138
206
162 ..
119
184, 191,..

A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

48, 62, 82, 85, 90, ...
112

187

48,69, 70, 71,78 ...

119
158
82
49, 69

91

giqa
gtaa
faaw
fanw
wER
fauwat:
LU
FETR
AREIT
sfag
wafafaw:
syt
FIUREHA

HIqAR
L RURIE

HIUARIG
st
squaa
U
FFuaEt

-
LGLE T



92 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.

{
i)
B~

N N )
b3
N
n
@') :
n

A

N RN
g1
n)y_o$n

9 N
N
it

XL

85

64

195

161

62, 183 ...
180,167...
125, 141...

221

B4, 78, 114, 145,
195

110
78,76, 717
172

190

49, 69,170,714, 79, ...
175, 178, 195,
212

191

11,778,717, 78, 96, ...
118, 119, 121,
122, 170, 174,
1717, 184, 193

213

116, 195...
118,114, 195
115, 116...

GG
@z
[ERY
FEAATY
HEHATY
qw/
arTEE
(Sfd=)
g
afg

«qy:

QqE

FHUTT
g&fa
wafa



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU.

/R .. .. 200 B
EEY-TI . 189 L. wife
E T .. 118,195... .. wE3
:fﬁ'ﬂ e 44,166 ... GE™
iﬁ'ﬂ .. 47,85, 87 QU
WP .. .. 218 .. w¥w
ﬂi’ll"c”y\ﬁ 3’$ =T o207 .. FUTEAETY
RRUFRRGE .. 118 .. e
ARgEgd .. 188 .. .. e
RRER ... .. 97,121 ... s=q
RFAR'BR . 71,78,108,165 ..  SWEq
R BT L. SRETLUL .
A_ad ... .. 166 ... wEw
AR .. .. 116 .. . WHEE
RIER ... .. 90,162,178,179 ... @™
gy e e 21 s o3
RHATLH ... e 221 (=)
RRASA .. .. B . .. SyER
SR . .o 97,119,121,190 ...  Sumad
REED L 49§g}é$?1§?:85, . svafa
113, 119, 121,

122, 190, 191



94, TIBETAN WORDS WITH SANSKRIYT EQUIVALENTS

gﬁﬂ&'ﬂ'@gx-q
AR
AR
ARARERRIRTS ...
AR ...
RN ..,

53 . .
HIRFTTR B
5 L.
§xa

SRR
g

F5
RS
HRI<S
N

9
e
SR

g

Fag L

122

72,78, 74,76,717, ...
79, 80

147

111

112
97,121,122,191 ...
146

146

182

184, 198,219

117

151, 152, 158,
164, 202, 213

153, 161...
171, 218...
201
140
127
140
127
170
219

IqWTA
Suwtes
SUTHHTT
SLROTT
IuystH
ST
AT
EEUECIG]
S

4]

I

!

g
INET
IHET
<&t

|/

SEA]

I|
Sit



A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

gf¢qwﬁn."
gsra'q

I
INRR
SSY3
F
FRAN ...
Sk

&A1

AR L.

3y

ERH

S

S

ARG ..

Y .
FATFRARY
FMERATR .

180, 138...
169

37

188
106
53
129°
129
165

31
1568

51

110, 195...

38, 84, 40, 90,
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96 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.
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69, 70, 71,78, T4, ...
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188, 134, 135,
167, 171,178,
201, 208, 204,
207, 209, 211,
213, 215, 216
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08 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT TQUIVATENTS.
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A BILINGUAL INDEX OF NYAYA BINDU.
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40, 62, T4, 84, ...
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161, 175, 177,
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58, 85, 86, 110, ...

117, 121, 168,
171, 191, 195,
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140, ...
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100 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS,
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Uth'ﬁl 117 yafa
WA ... .. 62,147,187,188,.. 2w

189
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A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU,

23, 82, 90, 97, ...

192, 1568
28
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172

110, 114
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56, 62 ...
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87, 168 ...

80, 99, 104, 118 ...
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41, 48, 53, 165, ...
194, 217
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101



102 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.
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A BILINGUAL INDEX OF NYAYA-BINDU.
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A BILINGUAT INDEX OF NYAYA-BINDU.
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106 TIBETAN WORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.
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108 TIBETANfWORDS WITH SANSKRIT EQUIVALENTS.
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Nyayasarah ooe Hs. 2

Padumiwati, Faso. 1-6 @ 2/ each ... > 12
Prnkrita-Paingalam, Faso. 1-7 @ /IOf each .. 4 6

*Para<jara Smrfci, Vol. T, Paso. 2-8, Vol. Il, Faso. 1.6; VoI 111, Faso. u

1-6 @ /10/ each
Para”ara, Institutes of (Engllsh) @ 1/- each
Pariksamukha Sufcram
Prabandhaciutamani (English). Faso. 1-3 @ 1/4/ each
Prajna Pradip ooe
Prthviraja Vijaya, Fasc 1
Rasarnavam, Faso. 1-3 .
Ravisiddhanta Manjari, Fasc. 1 .
Sftdukti-karna«-mrita, Fasc. 1-2, @ /10/ each
Saddarsaua-8aniuccaya, Faso. 1-3 @ /10/enoh
Satnaraicoa Kaha, Faso. 1-7, @ /10/ each
Sankhya Sutra Vftti, Faso. 1-4 @ /10/ each .

Ditto (English) Faso. 1-3 @ 1/- each

Six Buddhist Nyaya Tracts
Siva Parinahva, Fasc. 1-2
Smriti Praknsha, Fasc. |
Sraddha Kriya Kannnidi, Faso. 1- 6 @ 110/ each
Sri SuriaarvaHvam, Fasc. 1-3, @ /10/ each

=

N NRPNR R WOROWNRARPRPOWO R, WR P
(e}

12
10
12
10
14
‘0
10
10

i4

Smjruta Sarhhita, (Eng.) Fasc. 1 (d 1/- each o 0
Suddhi Kautnudi, Faso. 1-4 @ /10/ each 8
Sundaranandam Kavyam 0
Snryya Siddhanta, Faso. 1-2 @ 1-4 each 8
Syainika Sastra . G
Tantra Vartika (Engllsh) Faso. 1-14 @ /1/4 .. w0 8
*TafcfcvaiCinfcnmani, Vol. I, Faso. 1-9; Vol IT, Fasc. 2 10; Vol. IlI,

Faso. 1-2; Vol. IV, Faso. 1; Vol. V Fnso. 1-5; Part TV, Vol. I,

Fasc. 1-12 @ /IO/ each 23 12

Tattva Cintamani Didhiti Vivriti, VoI Fasc 18 Vol. IT Fasc. 1-3,

Vol. 111, Fasc. |I,.@ /10/each . 7 8
Tattva Clntamanl Didhiti Prakas, Fasc. 1-6 @ /10/ each ... 3 12
Tirthacintamoni, Fasc. 1-4, (d /10/ each 2 8
Trikanda- Mandanam Fasc. 1-3 @ /10/ 1 14
Tnl’si Satsai, Faso. 1-5 @ /10/ .. 9 2
*Qpamita- bhava- prapanca-katha, Fasc. 1- 2, 5-14 @ /10/ eaoh 7 8
Uvnsagadasao. (Text and English) Faso. 1-0 @ 1/- 6 0
Vajjalaggam, Fasc. 1 10
Vallala Carita, Faso. 1 (3 /10/ 0 10
Varsa KriyaKamnudi, Faso. 1-6  /10/ o 3 12
Vidhana Parijata, Fasc. 1-8; Vol. IT, Faso. | @/10/ 6 10

Ditto Vol. IT, Fasc. 2-56 @ 1/4Z ... 5 0

Ditto Vol. I1l, Fasc.1... 0 10
Vishahitam, Fasc. 1 .. 0 10
Vlvadaratnllkara Fasc. 1 7 @ /10/ each 4 16
Vrhat Svayambhii Purana, Faso.1-6 @ /10/ ... 3 li2
Vogasiistra, Fasc. 1-3 3

Tibetan Series.

Amarakosah . 2 0
Amartika Katndhenuh .. 1 0
Bauddhastobrasangraha Vol. o 2 0
A Lower Ladakhi version of Kesarsaga Faso. 1 4, @ l/- each .. 4 0
Nyayabindu of Dharmakirti, Faso. 1-2 . . 2 0
Pag-Sain S'hi Tin, Faso. 1-4 @ 1/- each 4 0
Prajna Pradipah 1 0
Rtogs brjod dpag hkhri S'in (Tib. & Sans. AvadaCa Kalpalatl) Vol. I

Fasc. 1-11, Vol. Ir, Fasc. 1-11 @ 1/-each . .22 0
Sher-Phyin, Vol. 1, Faso. 1-5; Vol. Il, Faso. 1—3; Vol. I'I'I', F*so. 1-6

@ 1/ each ™ .. 14
Timed-Kun-Din w1 0

Arabic and Persian Series.
Amal-i-Salih, or Shah Jahan Namah, Fasc. 1-2 .. 4 0
Al-Mngaddasi (English) Vol. I, Faso. 1-1 @ 1/- . 4 0
Ain-i-Akbari, Fasc, 1-22 (5 1/8/ each .. 33 0

Ditto (English) Vol. 11, Fasc. 1-5, Vol. Ill, Fasc. 1-5,

Index to Vol. I, @ 2/- each ... 22 0
Akbarnnmnh, with Index, Faso. 1-37 d) 1/8/each ... 55 8
Akbarnamah,English Vol. I, Faso. 1-8 Vol. Il, Faso. 1-7; Vol. III,

Fasc. 1-7, (d 1/4/ each . 27 8
Conquest of Syria, FaBO. 1-9 @/IO/each .. 5 14
Catalogue of Arabic Books and Manuscripts 12 (tty. 1/- eaoh 2 0
Catalogue of the Persian Books and Manuscripts Faso. 1-3 @ 1/- each 3 0
Durrnl Mukhtar Fi Sharh-i-Tanvirul . 3 0
Faridatu’L-‘Asr. . .10 0
Faras Nama, of Hashlnl R 0

Ditto of Zabardast Khan ... w1 0
Farnaug-i-Rashidi, Faso. 1-14 @ 1/8/ each Lo 21 )

* The other Fasciculi of these works are ont of stock, and complete-copies cannot
be supplied.



Fihrist-i-Tusi, or Tusy’s list of Shy’ab Books, Faso. 14@ |I,- each Re, 4
Gulriz 2
Hadigatu’L, Hugiqgat, (Text & Eng,) 3
History of Gujarat 1
Hnft Asmhn, History of the Persian Masnawi, Faso. | (ft /I2/each 0
History of the Caliphs, (English) Faso. 1-6 @ 1/4/ each 7
History of Shustar 1
lgalnamah-i-Jahhngirl, Faso. 1-3 @ /10/ each 1
Isabah, with Supplement, 51 Fasc. 1/- enoh 51
Kashf al-fjnjub wal Astar, Faso. 1-2 4
List of Arabic and Persian MSS. 1903-1907 and 190S-1910, (ft 1/- each 2
Ma’asir-i-Rahimi, Part I, Faso. 1-4 @ 2 each ... 8
Ma5?ir-ul-Umara, Vol. 1, Faso. 1-9 ; Vol. 11, Faso. 1-9; Vol 111, 1-10;
Index to Vo). I, Faso. 10-1 1; Tndex to Vol. 11, Fasc.

10-12; Index to Vol. Ill, Faso. 11-12 (ft /1'each ... 35
Ditto (Eng.) Vol. I, Fasc. 1-6, @ 1/4/ each 7
Memoirs of Tahmasp ... 1
Marhamu ’L-lInli '’L-Mu’Dila, Fasc. 1-3 3
Mnntakbabu-t-Tawarikh, Fasc. 1-15 (ft 10/ each 9
Ditto (English), Vol. 1, Fuse. 1-7; Vol. Il, Base
1-5and 3 Indexes ; Vol. Til, Fasc. 1-2 (ft
1/- each 17
Ditto Vol. Ill, Fasc. 3 ... 2
Mantakhabu-l-LnbAb, Faso. 1-19 (ft /10/ each... 11
Ditto Part 3, Fasc. 1-4 @ I/-each 4

Persian and Turki Divans of Bayran Khan, Khan Khanan
Qawaninu ’s-Sayyad of Khuda Yar Khan ‘Abbasi, edited in the origi-
nal Persian with English notes
Riyazu-s-Salntin, Faso. 1-5 @ /10/ each
Riyazu-s-Salatin, (English) Faso. 1-5 @ 1/-
Shah Alam Numa, Faso. 1-2
Tabakat-1-Akbari, Text
Do Do Eng.
Tadhkira-i-Khnshnavisan Rs
Tnbnquat-i-Nnsiri (English), Faso. '1-14 and Tndex @ 1/- eaob
Tankh-i-Firuz Shhbi of Ziyau-d-dui Barni, Fasc. 1-7 (a /10/ each
Tarikh-i-Firiizshahi, of Shams-i-Siraj Aif, Fasc. 1-6 @ /10/ each
Ten Ancient Arabic Poems, Faso. 1-2 (fy 1/8/ each
The Mabani 'L Lughat; A Grammar of the Turki Language in Persian
Tuzuk-i-Jahnngiri (Eng.) Fasc. 1 @ 1/- .
Wis o Ramin, Faso. 1-5 @ /10/ each
£afarnamah, Vol. I, Faso. 1-9, Vol. Il, Faso. 1-8 69/10/ each

= =
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ASIATIC SOCIETY’S PUBLICATIONS.

Asiatic Researches. Vol. XX @ 10/-each . io

Proceeoings of the Asiatic Society from 1875 to 1899 (1900 to 1904
are out of stock) (ft /8/ per No.

Journal of the Asiatic Society for 1875 (7), 1876 (7), 1877" (8), 1878
(8). 1879 (7), 1880(8), 1881 (7), 1882 (6), 1883 (5), 1884 (6), 1885 (6),
1886 (8), 1887 (7), 1888 (7), 1889 (10), 1890 (Il), 1891 (7), 1892
(8), 1893 (11), 1894 (8), 1895 (7), 1896 (8), 1897 (8), 1898(8), 1899
(8), 1900 (7), 1901 (7), 1902 (9), 1903(8), 1904 (16) 1/8 per No.
to Members and @ 2/- per No. to Non-Members,

N.B.—The figures enclosed in brackets give the number of Nos, in each year,

Notice of Sanskrit Manuscripts, Faso. 1-35 @ 1/- each 35

Nepalese Buddhist Sanskrit Literature, by Dr. R. L. Mitra 5

Report on the Search of Sanskrit MSS., 1895-1900, 1901-1905, and
1906-1911, @ /8/each 1

Journal and Proceedings, N.S., (Nos. 1-4 of 1905 are out of stock),
1905— 1915 (@) 1-8 per No. to Members and Rs. 2 per No. to
Non-Members.

Memoirs, Vol. I (21), Vol. 1l (11), Vol. 111 (9), Vol. TV (1), Vol. V
(3). Price varies from number to number. Discount of 25°/0to
Members.

Centenary Review of the Researches of the 8oeiety from 1784-1883 3

Catalogue of the Library of the Asiatio Society, Bengal, 1910 ... 8

Moore and Hewitson’s Descriptions of New' Indian Lepldoptera
Parts T-111 with 8 coloured Plates, 4to, (ft 6/- each .. . 18

Kapmiragabdamrta, Parts 1 and TI @ 1/8/ 3

Persian Translation of Haji Baba of Ispahan, by Haji Shalkh Ahmad—
i-Kirmasi. and edited with notes 10

A sketch of Turki language as spoken in Eastern anklstan (Extra
No. J A S.B. 1878) 4

Materials for a Flora of the Malayan Penlnsula Nos. 16, 17, 18
(Vol. 74, Part I, J.LA.S.B. 1905) . . 4

Do No. 19 (Vol. 74, Part 2,J.A. S B 1908) ... .. 3

=
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o oo

=
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=

o o

N,B.—AIll Cheques, Money Orders, Ao., must he made payable to the " Treasurer

iatic Society,” only.

Books are supplied by V.P.P,
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